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So6/No: 80/CV/HPQT/GBS/2025 SonLa, May 28, 2025

Dinh chinh théng tin BCTC 2024 ban tiéng
Anh/ Correction of Information in the English
Version of the 2024 Financial Statements

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

- Uy Ban Chirng Kho4an Nha nuéc .
- S& Giao dich Chirng khoan TP. Ho Chi Minh

- State Securities Commission of Vietnam
- Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén t6 chic : CONG TY CP GIONG BO SUA MQC CHAU/ MOCCHAU DAIRY
CATTLE BREEDING JOINT STOCK COMPANY

- Ma chiing khoan/Code : MCM

- Dia chi/Address : S6 912 duong Thao Nguyén, Phuong Thao Nguyén, Thi xa Moc Chau,
Tinh Son La

- Dién thoai lién hé/Phone number : 02123.866 065/ 0915 108 469

- E-mail: lttung@mcmilk.com.vn

Kinh giri:

2. Nbi dung thong tin céng bd/ Disclosure information:

Ngay 25/03/2025 Cong ty CP Gidng Bo sita Moc Chau da cong b thong tin dinh ky Béo céo tai
chinh nam 2024 da kiém toan ban tiéng anh. Do so suat trong qua trinh danh may van ban, tai
trang 09 Bao cdo tai chinh nam 2024 ban tiéng anh s0 liéu bi sai 1éch nhu sau:

On March 25, 2025, Mocchau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company disclosed the periodic
information of the audited English version of the 2024 Financial Statements. Due to a
typographical error during the document preparation process, on page 09 of the English version
of the 2024 Financial Statements, the figures were misstated as follows:

Code 2024 2023
VND VND
Profit before tax 01 7 423,579,789,243

Nay cong ty dinh chinh lai thong tin nhu sau/ The company hereby corrects the information as
follows:

Code 2024 2023
VND VND
Profit before tax 01 252,056,847,255 423,579,789,243

Céc noi dung khac ciia Bao cdo tai chinh nim 2024 ban tiéng anh giir nguyén, khong thay doi so
v61 ndi dung da cong bo.



All other contents of the 2024 English Financial Statements remain unchanged from the previously

disclosed version.

Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tin dién tu cua cOng ty vao ngay 28/05/2025 tai
duong dan https://www.mcmilk.com.vn/ myc Quan hé c6 dong/ This information was published

on the company’s website on 28/05/2025 (date), as in the link https://www.mcmilk.com.vn/

Investor Relations section.

Chung t61 xin cam‘ké't cac thong tin cong bd trén day 1a dung su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bo/ We hereby certify that the information
provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Noi nhin/ Recipient:
- Nhu kinh gurilAs addressed.

~ CONGTYCP
GIONG BO SUA MQC CHAU
MOCCHAU DAIRY CATTLE BREEDING JOINT
_~STOCK COMPANY
Ngudi dai dign’theo | phap Juat/ Legal representative

Ty
Uhwia 1 T

AL

-dée/Chief Executive Officer
PHAM HAI NAM
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S6/No: 77/CV/HPQT/GBS/2025

, ..o = Cong ty TNHH KPMG
Kinh guifTo: ¥ pMG Limited
Cin clr Bao cdo kiém toan ban tiéng anh sé 22-02-00145-25-1 do Cong ty TNHH KPMG phat
hanh ngay 25/03/2025.

Pursuant to the Inglish version of Audit Report No. 22-02-00145-25-1 issued by KPMG Limited
on March 25, 2025.

Do so sudt trong qué trinh danh may vin ban, tai trang 09 Béo céo tai chinh nam 2024 ban tiéng
anh sd li¢u bi sai léch nhu sau:

Due to a typographical error during the document preparation process, on page 09 of the English
version of the 2024 Financial Statements, the figures were misstated as follows:

Code 2024 2023
VND VND
Profit before tax 01 7 423,579,789,243

Thong tin can dugc dinh chinh lai cho ding nhu sau/ The information that needs to be corrected
is as follows:

Code 2024 2023
VYND VND
Profit before tax 01 252,056,847,255 423,579,789,243

Cac ndi dung khéc cia Béo cdo tai chinh ndm 2024 ban tiéng anh giii nguyén, khong thay doi so
voi ndi dung da cong bo.

All other contents of the 2024 Inglish Financial Statements remain unchanged from the previously
disclosed version.

Vi vay bing vin ban nay, Cong ty CP Gibng Bo stta Moc Chéu dé nghi Cong ty TNHH KPMG
xéac nhan céac thong tin sau khi dugce dinh chinh lai nhu trén la nhat quan vai so sach, ching tur va
tai liéu ma chiing 16i da cung cép cho Quy cong ty trong qué trinh kiém toan.

Therefore, through this document, Moc Chau Milk Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
respectfully requests KPMG Limited to confirm that the corrected information as stated above is
consistent with the documents that we have provided to your company during the audit process.

Noi nhén/ Recipient: CONG TY CP
- Nhuw kinh gui/As addressed. GIONG BO SUA MOC CHAU
MOCCHAU l)AI CATTLE BREEDING JOINT
%5 ()MI’AN Y
Ngudi daj/diéntheo at/ Legal representative
9/ CONG

b3 N CH
\* GIONG HO SUA
\Z MOC GHAU

,hicf Executive Officer
PHAM HAI NAM

long, Gian

Son La, ngay 27 thang 05 nim 2025
SonlLa, May 27, 2025



KPMG

KPMG Limited

46th Floor, Keangnam Landmark 72
E6 Pham Hung Street, Me Tri Ward
South Tu Liem District, Hanoi, Vietham
+84 (24) 3946 1600 | kpmg.com.vn

Ha Nbi, ngay 28 thang 5 nam 2025
Hanoi, 28" May 2025

Kinh glri: Céng ty CP Gidng B sia Mdc Chau (“Céng ty”)
To: Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company

V& viéc: Phic dap Cong van sbé 77/CV/HDQT/GBS/2025 ngay 27 thang 5 nam 2025 cta Céng ty
CP Gibng Bo siva Mdc Chau vé viéc Xac nhan lai théng tin chi tiéu 01 ctia Bao céo luu chuyén tién
té chia Coéng ty nam 2024

Response to Official Letter No. 77/CV/HPQT/GBS/2025 dated May 27, 2025, from Moc Chau Milk
Cattle Breeding Joint Stock Company regarding the reconfirmation of ltem 01 in the Company’s
2024 Statement of Cash Flows

Thwa Quy Céng ty,
Dear Valued Company,

Phlc dap Cong van sé 77/CV/HDQT/GBS/2025 (“Céng van 77") ngdy 27 thang 5 ndm 2025 cla
Céng ty CP Gidng Bo sira Méc Chau lién quan dén 18i danh may théng tin vé chi tiéu 01 clia Bao
céo Iwu chuyén tién té (ban Tiéng Anh) ctia Céng ty ndm 2024 do so suét trong qua trinh danh may
van ban, ching tdi x4c nhan réng théng tin sau khi dwoc dinh chinh lai cia Quy Céng ty tai Céng
van 77 la nhat quan véi sb sach, ching tir va tai liéu ma Quy Céng ty da cung cép cho ching tdi
trong qua trinh kiém toan bao céo tai chinh cho ndm két thiic ngay 31 thang 12 ndm 2024 ciia Céng
ty.

In response to Official Letter No. 77/CV/HDQT/GBS/2025 (“Official Letter No. 77") dated 27 May
2025, of Moc Chau Milk Cattle Breeding Joint Stock Company regarding the reconfirmation of Item
01 in the Company’s 2024 Statement of Cash Flows (English version) due to typographic error
during document preparation, we hereby confirm that the corrected information provided by the
Company in Official Letter No. 77 is consistent with the books, records, and supporting documents
that were made available to us during the course of our audit of the Company’s financial statements
for the year ended 31 December 2024.

KPMG Limited, a Vietnamese one member limited liability company and a member firm of the
KPMG global organization of independent member firms affiliated with KPMG International Limited,
a private English company limited by guarantee, All rights reserved.




KPMG

Trong qué trinh doc Céng vén 77 cla Cong ty, chung téi khéng thuc hién thém bét ky thd tuc kiém
toan bd sung nao cho muc dich dua ra nhan xét vé céng van nay clia Cong ty.

During our review of Official 77, we have not performed any additional audit procedures for the
purpose of giving comments on this Official letter.

Noi nhan/Recipient:
- Nhuw kinh gtn/As addressed

hafr M Linh
Phé Téng giam déc
Deputy General Director




Moc Chau Dairy Cattle Breeding
Joint Stock Company

Financial Statements for the year ended
31 December 2024
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Statement of the Board of General Directors

The Board of General Directors of Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company (“the

Company”) presents this statement and the accompanying financial statements of the Company for
the year ended 31 December 2024.

The Company’s Board of General Directors is responsible for the preparation and fair presentation of
the financial statements in accordance with Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese
Accounting System for Enterprises and the relevant statutory requirements applicable to financial
reporting. In the opinion of the Company’s Board of General Directors:

(a) the financial statements set out on pages 5 to 37 give a true and fair view of the financial
position of the Company as at 31 December 2024, and of its results of operations and cash
flows for the year then ended in accordance with Vietnamese Accounting Standards, the
Vietnamese Accounting System for Enterprises and the relevant statutory requirements
applicable to financial reporting; and

(b)  at the date of this statement, there is no reason to believe that the Company will not be able to
pay its debts as and when they fall due.

The Board of General Directors has, on the date of this statement, authorised the accompanying
financial statements for issue.

General Director

Son La, 25 March 2025
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KPMG!

KPMG Limited

46th Floor, Keangnam Landmark 72
E6 Pham Hung Street, Me Tri Ward
South Tu Liem District, Hanoi, Vietnam
+84 (24) 3946 1600 | kpmg.com.vn

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Shareholders
Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company

We have audited the accompanying financial statements of Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint
Stock Company (‘the Company”), which comprise the balance sheet as at 31 December 2024, the
statements of income and cash flows for the year then ended and the explanatory notes thereto
which were authorised for issue by the Company’s Board of General Directors on 25 March 2025,
as set out on pages 5 to 37.

Management’s Responsibility

The Company’s Board of General Directors is responsible for the preparation and fair presentation
of these financial statements in accordance with Vietnamese Accounting Standards, the
Vietnamese Accounting System for Enterprises and the relevant statutory requirements applicable
to financial reporting, and for such internal control as the Board of General Directors determines is
necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with Viethnamese Standards on Auditing. Those standards
require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance about whether the financial statements are free of material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor's
judgement, including the assessment of the risks of material misstatement of the financial
statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor considers
internal control relevant to the Company's preparation and fair presentation of the financial
statements in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not
for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Company’s internal control.
An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates made by the Company’s Board of General Directors, as
well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our audit opinion.

KPMG Limited, a Vietnamese one member limited liability company and a member firm of the 3
KPMG global organization of independent member firms affiliated with KPMG International Limited,
a private English company limited by guarantee. Al rights reserved.



KPMG

Auditor’s Opinion

In our opinion, the financial statements give a true and fair view, in all material respects, of the
financial position of Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company as at 31 December
2024 and of its results of operations and its cash flows for the year then ended in accordance with
Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Accounting System for Enterprises and the
relevant statutory requirements applicable to financial reporting.

KPMG Limited
Vietnam
Audit Report No. 22-02-00145-25-1

Casd

ram=Fhi Thuy Linh Phan My Linh
Practicing Auditor Registration Practicing Auditor Registration
Certificate No. 3065-2024-007-1 Certificate No. 3064-2024-007-1

Deputy General Director

Hanoi, 25 March 2025
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company

Balance sheet as at 31 December 2024

ASSETS

Current assets
(100 =110 + 120 + 130 + 140 + 150)

Cash and cash equivalents
Cash
Cash equivalents

Short-term financial investments
Held-to-maturity investments

Accounts receivable — short-term
Accounts receivable from customers
Prepayments to suppliers
Other receivables
Allowance for doubtful debts

Inventories
Inventories
Allowance for inventories

Other current assets
Short-term prepaid expenses
Taxes and others receivable from
State Treasury

Code

100

110
111
112

120
123

130
131
132
136
137

140
141
149

150
151

153

Note

9(a)

14

Form B 01 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

31/12/2024
VND

2,114,926,082,075

36,267,752,726
36,267,752,726

1,603,000,000,000
1,603,000,000,000

287,023,894,347
206,655,644,830
29,914,356,101
50,608,993,416
(155,100,000)

172,386,603,573
172,957,909,407
(571,305,834)

16,247,831,429
8,936,379,971

7,311,451,458

1/1/2024
VND

2,077,665,095,109

55,218,492,333
32,153,170,333
3,065,322,000

1,442,075,239,600
1,442,075,239,600

349,104,353,974
204,971,865,453
11,228,830,167
133,043,458,354
(139,800,000)

185,588,261,937
187,403,340,218
(1,815,078,281)

45,678,747,265
8,055,731,201

37,623,016,064

The accompanying notes are an integral part of these financial statements
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Balance sheet as at 31 December 2024 (continued)

Long-term assets
(200 =210 + 220 + 240 + 250 + 260)

Accounts receivable — long-term
Other long-term receivables

Fixed assets
Tangible fixed assets
Cost
Accumulated depreciation
Intangible fixed assets
Cost
Accumulated amortization

Long-term work in progress
Long-term work in progress
Construction in progress

Long-term financial investments
Equity investments in other entities

Other long-term assets
Long-term prepaid expenses

TOTAL ASSETS
(270 = 100 + 200)

Code

200

210
216

220
221
222
223
227
228
229

240
241
242

250
253

260
261

270

Form B 01 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Nofe 31/12/2024 1/1/2024
o VND VND
571,747,101,640 528,397,742,981
90,000,000 90,000,000
90,000,000 90,000,000
366,583,594,443 392,578,003,798
10 366,583.594.443 392,578.,003,798
1,153,103,657,833  1,139,085,494.084
(786,520,063,390)  (746,507,490,286)
3,988.000,000 3,988.000,000
(3,988,000,000) (3,988,000,000)
186,804,317,819 118,527,867,984
11 20,571,420,405 11,324,330,731
12 166,232,897,414 107,203,537,253
83,719,600 83,719,600
83,719,600 83,719,600
18,185,469,778 17,118,151,599
9(b) 18,185,469,778 17.118,151,599
2,686,673,183,715  2,606,062,838,090

The accompanying notes are an integral part of these financial statements
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Balance sheet as at 31 December 2024 (continued)

RESOURCES

LIABILITIES (300 = 310 + 330)

Current liabilities
Accounts payable to suppliers
Advances from customers
Taxes and others payable to
State Treasury
Payables to employees
Accrued expenses
Other payables — short-term
Short-term borrowings
Bonus and welfare fund

Long-term liabilities
Other payables — long-term
Provisions — long-term

EQUITY (400 = 410)

Owners’ equity
Share capital

- Ordinary shares with voting

rights
Capital surplus

Investment and development fund

Retained profits

Code

300

310
311
312

313
314
315
319
320
322

330
337
342

400

410
411

411a
412
418
421

- Retained profits brought forward 421a

- Profit for the current year

TOTAL RESOURCES
(440 = 300 + 400)

Prepared by: (4

Nguyen Anh Tu
Chief Accountant

421b

440

25 March 2025

Note

13

14

15
16(a)
1.7
18

16(b)
19

20
21

23

Le Huy Bich

Deputy General Director

Form B 01 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

31/12/2024
VND

381,489,560,745

377,611,942,836
164.836,148,894
3,210,506,713

6,259,234,239
15,816,061,759
60,266,712,690

1,638,920,711
99,000,000,000
26,584,357,830

3,877,617,909
122,927 552
3.154,690,357

2,305,183,622,970

2,305,183,622,970
1,100,000,000,000

1,100,000,000,000
817,274,340,000
148,775,592,768
239,133,690,202
151,204,995,150
87,928,695,052

1/1/2024
VND

278,807,910,172

274,455,832,914
122,837,861,068
771,412,411

162,657,064
16,874,479,699
83,553,923,466

7,051,824,970

43,203,674,236

4,352,077,258
1,063,378,252
3,288,699,006

2,327,254,927,918

2,327,254,927,918
1,100,000,000,000

1,100,000,000,000
817,274,340,000
148,775,592,768
261,204,995,150
71,671,000,207
189,533,994,943

2,686,673,183,715

2,606,062,838,090

General Director

The accompanying notes are an integral part of these financial statements
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company

Statement of income for the year ended 31 December 2024

Revenue from sales of goods and
provision of services

Revenue deductions

Net revenue (10 = 01 - 02)

Cost of sales

Gross profit (20 =10-11)

Financial income
Financial expenses
In which: Interest expense
Selling expenses
General and administration expenses

Net operating profit
{30 =20+ (21 - 22) - (25 + 26)}

Other income
Other expenses

Results of other activities (40 = 31 - 32)

Accounting profit before tax
(50 =30 + 40)

Income tax expense — current

Net profit after tax
(60 =50 - 51)
Earnings per share

Basic earnings per share

Prepared by: )Z'*"

sl
Nguyen Anh Tu
Chief Accountant

Code

01

02

10

11

20

21
22
23
25
26

30

31
32

40

50

51

60

70

Note

25

25

25

26

27

28
29

30
31

33

34

Le Huy Bich

Deputy General Director

Form B 02— DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

1,732,481,808
657,045,791,552
37,145,154,260

2024 2023

VND VND
2,919,366,678,903  3,137,467,591,015
2,408,575,618 2,044,445,610
2,916,958,103,285  3,135,423,145,405
2,068,412,737,645  2,126,805,252,715
848,545,365,640  1,008,617,892,690
101,251,720,026 162,315,252,256
1,897,552,871 881,156,241

708,879,163,802
37,897,552,160

253,708,586,983

423,275,272,743

14,990,235,540

16,557,149,002

16,641,975,268 16,252,632,502
(1,651,739,728) 304,516,500
252,056,847,255 423,579,789,243
32,136,074,975 49,162,295,564
219,920,772,280 374,417,493,679
1,799 3,063

The accompanying notes are an integral part of these financial statements
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Statement of cash flows for the year ended 31 December 2024

(Indirect method)

Code

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

Profit before tax
Adjustments for
Depreciation
Allowances and provisions
Exchange losses arising from
revaluation of monetary items denominated
in foreign currencies
Profits from investing activities
Interest expense

Operating profit before changes in
working capital

Change in receivables

Change in inventories

Change in payables and other liabilities
Change in prepaid expenses

Interest paid

Income tax paid

Other receipts from operating activities
Other payments for operating activities

Net cash flows from operating activities

01

02
03

04
05
06

08

09
10
11
12

14
I5
16
17

20

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Payments for additions to fixed assets
Proceeds from disposals of fixed assets and
other long-term assets

Payments for time deposits and lending

capital to livestock households

Proceeds from withdrawal of time deposits and
collection of capital lending

Receipts of interests and dividends

Net cash flows from investing activities

21

22

23

24
¥

30

Form B 03 - DN

(Issued under Circular No, 200/2014/TT-BTC

2024
VND

252,056,847,255

67,009,925,999
(976,119,736)

111,551,947
(91,400,760,997)
1,732,481,808

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

2023
VND

423,579,789,243
62,041,295,734
1,642.926,105

403,325
(150,061,956,273)

228,533,926,276

32,799,004,552
(8,507,998,556)
(4,387,558,675)

337,202,458,134

33,726,803,041
8,050,615,820
9,782,671.,436

(417,966,949)  (11,426,938,263)
248,019,406,648 377,335,610,168
(577,079,071)

(12,703,935,954)

(38,679,170,717)

(63,091,635,567)
3,300,000
(26,757,010,000)

196,059,220,906

287,490,264,601

(93,478,186,127)

7,082,813,254

(2,028,100,000,000)

(246,392,618,580)

3,389,449,591

(2,183,810,239,600)

1,867.963,539,600 1,984,932,064,438
152,521,872,760 117,700,712,079
(94,009,960,513) (324,180,632,072)

The accompanying notes are an integral part of these financial statements



Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Statement of cash flows for the year ended 31 December 2024

(Indirect method — continued)

Code

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Proceeds from borrowings
Payments to settle loan principals
Payments of dividends

Net cash flows from financing activities

Net cash flows during the year
(50 =20+ 30 + 40)

Cash and cash equivalents at the beginning
of the year

Effect of exchange rate fluctuations on cash
and cash equivalents

Cash and cash equivalents at the end
of the year (70 = 50 + 60 + 61) (Note 4)

25 March 2025

Prepared by: }W

Nguyen Anh Tu
Chief Accountant

33
34
36

40

50

60

61

70

Le Huy Bich
Deputy General Director

Form B 03 — DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

2024 2023
VND VND
129,000,000,000 .
(30,000,000,000) .
(220,000,000,000)  (220,104,737,500)
(121,000,000,000)  (220,104,737,500)
(18,950,739,607)  (256,795,104,971)
55,218,492,333 312,014,000,629
’ (403,325)
36,267,752,726 55,218,492,333

Pham Hai Nam

General Director

The accompanying notes are an integral part of these financial statements
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(d)

Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

These notes form an integral part of and should be read in conjunction with the accompanying
financial statements.

Reporting entity

Ownership structure

Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company (“the Company™) is incorporated as a Jjoint
stock company in Vietnam.

Principal activities

The Company’s principal activities in accordance with Enterprise Registration Certificate are as
follows:

- Processing milk and dairy products;

- Processing animal feed;

- Wholesale of animal feed and raw materials for animal feed;

- Retail sale of milk and dairy products and meat;

- Wholesale of veterinary drugs;

- Wholesale of chemicals for cleaning machines;

- Producing microbial fertilizers;

- Wholesale of agricultural machine; equipment and spare parts;
- Wholesale of milk and dairy products and meat;

- Producing and supplying cow breeds;

- Raising dairy cows, beef cattle;

- Retail of veterinary supplies and veterinary drugs; and

- Retail of cleaning chemicals for machines.

Normal operating cycle

The normal operating cycle of the Company is generally within 12 months.

Company structure

As at 31 December 2024 and 1 January 2024, the Company had one branch at 29 Cat Linh Street,
Dong Da District, Hanoi with the principal activities of sale and introduction of dairy products.

As at 31 December 2024, the Company had 772 employees (1/1/2024: 775 employees).

11
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)
Form B 09 — DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Basis of preparation

Statement of compliance

The financial statements have been prepared in accordance with Vietnamese Accounting Standards,
the Vietnamese Accounting System for Enterprises and the relevant statutory requirements applicable
to financial reporting.

Basis of measurement

The financial statements, except for the statement of cash flows, are prepared on the accrual basis
using the historical cost concept. The statement of cash flows is prepared using the indirect method.

Annual accounting period

The annual accounting period of the Company is from 1 January to 31 December.

Accounting and presentation currency

The Company’s accounting currency is Vietnam Dong (“VND™), which is also the currency used for
financial statement presentation purpose. All amounts have been presented in VND, unless otherwise
indicated in Note 35.

Summary of significant accounting policies

The following significant accounting policies have been adopted by the Company in the preparation
of these financial statements.

Foreign currency transactions

Transactions in currencies other than VND during the year have been translated into VND at actual
rates of exchange ruling at the transaction dates.

Monetary assets and liabilities denominated in currencies other than VND are translated into VND at
the account transfer buying rates and account transfer selling rates, respectively, at the end of the

annual accounting period quoted by the commercial bank where the Company most frequently
conducts transactions.

All foreign exchange differences are recorded in the statement of income.

Cash and cash equivalents

Cash comprises cash balances and call deposits. Cash equivalents are short-term highly liquid
investments that are readily convertible to known amounts of cash, are subject to an insignificant risk
of changes in value and are held for the purpose of meeting short-term cash commitments rather than
for investment or other purposes.

12
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Investments

Held-to-maturity investments

Held-to-maturity investments are those that the Company’s Board of General Directors has the
intention and ability to hold until maturity. Held-to-maturity investments represent term deposits in
banks. These investments are stated at costs less allowance for doubtful debts.

Equity investments in other entities

Equity investments in other entities are initially recognised at cost which include purchase price plus
any directly attributable transaction costs. Subsequent to initial recognition, these investments are
stated at cost less allowance for diminution in value. An allowance is made for diminution in
investment values if the investee has suffered a loss, which may cause the Company to lose its invested
capital, unless there is evidence that the value of the investment has not been diminished. The
allowance is reversed if the investee subsequently made a profit that offsets the previous loss for which
the allowance had been made. An allowance is reversed only to the extent that the investment’s
carrying amount does not exceed the carrying amount that would have been determined if no
allowance had been recognised.

Accounts receivable

Trade and other receivables are stated at cost less allowance for doubtful debts.

Inventories

Inventories are stated at the lower of cost and net realisable value. Cost is determined on a weighted
average basis and includes all costs incurred in bringing the inventories to their present location and
condition. Cost in the case of finished goods and work in progress includes raw materials, direct labour
and attributable manufacturing overheads. Net realisable value is the estimated selling price of
inventory items, less the estimated costs of completion and estimated costs to sell.

Allowance for inventories is made in accordance with the prevailing accounting regulations which
allow provisions to be made for obsolete, damaged, or sub-standard inventories and for those with
costs higher than net realisable values at the end of the annual accounting period.

The Company applies the perpetual method of accounting for inventories.

13
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Tangible fixed assets

Cost
Livestock

Livestock are stated at cost less accumulated depreciation. The initial cost of livestock comprises all
actual costs and any directly attributable costs incurred in forming and raising livestock until bringing

the livestock to its producing condition for its intended use (i.e. when the livestock reach the age of
16 months).

Other tangible fixed assets

Other tangible fixed assets are stated at cost less accumulated depreciation. The initial cost of other
tangible fixed asset comprises its purchase price, including import duties, non-refundable purchase
taxes and any directly attributable costs of bringing the asset to its working condition for its intended
use. Expenditure incurred after other tangible fixed assets have been put into operation, such as repair,
maintenance and overhaul cost, is charged to the statement of income in the year in which the cost is
incurred. In situations where it can be clearly demonstrated that the expenditure has resulted in an
increase in the future economic benefits expected to be obtained from the use of other tangible fixed
assets beyond their originally assessed standard of performance, the expenditure is capitalised as an
additional cost of other tangible fixed assets.

Depreciation

Depreciation is computed on a straight-line basis over the estimated useful lives of tangible fixed
assets. The estimated useful lives are as follows:

* buildings and structures 5—33 years
= machinery and equipment 5 —24 years
= office equipment 3 — 8 years
= motor vehicles 6 — 10 years
= livestock 4 -7 years

Intangible fixed assets

Software

Cost of acquiring new software, which is not an integral part of the related hardware, is capitalised
and treated as an intangible asset. Software cost is amortised on a straight-line basis over 3 years.

Construction in progress

Construction in progress represents the costs of tangible and intangible fixed assets which have not
been fully completed or installed. No depreciation is provided for construction in progress during the
period of construction and installation.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Long-term prepaid expenses

Tools and instruments

Tools and instruments include assets held for use by the Company in the normal course of business
whose costs of individual items are less than VND30 million and therefore not qualified for
recognition as fixed assets under prevailing regulations. Cost of tools and instruments are amortised
on a straight-line basis over a period ranging from over 12 to 36 months.

Other long-term prepaid expenses

Other long-term prepaid expenses comprise expenses for periodic renovation, repair which are
recognised at cost and amortised on a straight-line basis over a period ranging from 18 to 36 months.

Trade and other payables

Trade and other payables are stated at their cost.

Provision

A provision is recognised if, as a result of a past event, the Company has a present legal or constructive
obligation that can be estimated reliably, and it is probable that an outflow of economic benefits will
be required to settle the obligation. Provisions are determined by discounting the expected future cash
flows at a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value of money and the
risks specific to the liability.

Severance allowance

Under the Vietnamese Labour Code, when an employee who has worked for 12 months or more (“the
eligible employees™) voluntarily terminates his/her labour contract, the employer is required to pay
the eligible employee severance allowance calculated based on years of service and employee’s
compensation at termination. Provision for severance allowance has been provided based on
employees’ years of service and their average salary for the six-month period prior to the end of the
annual accounting period. For the purpose of determining the number of years of service by an
employee, the period for which the employee participated in and contributed to unemployment
insurance in accordance with prevailing laws and regulations and the period for which severance
allowance has been paid by the Company are excluded.

Share capital

Ordinary shares

Ordinary shares are stated at issue price less any costs directly attributable to the issue of shares, net
of tax effects. These costs are recognised as a deduction from share premium.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Taxation

Income tax on the profit for the year comprises current and deferred tax. Income tax is recognised in
the statement of income except to the extent that it relates to items recognised directly to equity, in
which case it is recognised in equity.

Current tax is the expected tax payable on the taxable income for the year, using tax rates enacted at
the end of the annual accounting period, and any adjustment to tax payable in respect of previous year.

Deferred tax is provided using the balance sheet method, providing for temporary differences between
the carrying amounts of assets and liabilities for financial reporting purposes and the amounts used
for taxation purposes. The amount of deferred tax provided is based on the expected manner of
realisation or settlement of the carrying amounts of assets and liabilities using the tax rates enacted or
substantively enacted at the end of the annual accounting period.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is probable that future taxable profits will
be available against which the temporary difference can be utilised. Deferred tax assets are reduced
to the extent that it is no longer probable that the related tax benefit will be realised.

Revenue and other income

Goods sold

Revenue from the sale of goods is recognised in the separate statement of income when the significant
risks and rewards of ownership have been transferred to the buyer. No revenue is recognised if there
are significant uncertainties regarding recovery of the consideration due or the possible return of
goods. Revenue on sales of goods is recognised at the net amount after deducting sales discounts.

Services rendered

Revenue from services rendered is recognised in the statement of income in proportion to the stage of
completion of the transaction. The stage of completion is assessed by reference to surveys of work
performed. No revenue is recognised if there are significant uncertainties regarding recovery of the
consideration due.

Rental income from operating leases

Rental income from operating leases from leased property is recognised in the statement of income
on a straight-line basis over the term of the lease. Lease incentives granted are recognised as an
integral part of the total rental income, over the term of the lease.

Interest income

Interest income is recognised on a time proportion basis with reference to the principal outstanding
and the applicable interest rate.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Dividend income

Dividend income is recognised when the right to receive dividend is established. Share dividends are
not recognised as financial income. Dividends received which are attributable to the period before
investment acquisition date are deducted from the carrying amount of the investment.

Operating lease payments

Payments made under operating leases are recognised in the statement of income on a straight-line
basis over the term of the lease. Lease incentives received are recognised in the statement of income
as an integral part of the total lease expense, over the term of the lease.

Borrowing costs

Borrowing costs are recognised as an expense in the year in which they are incurred.

Earnings per share

The Company presents basic earnings per share (“EPS™) for its ordinary shares. Basic EPS is
calculated by dividing the profit or loss attributable to the ordinary shareholders (after deducting any
amounts appropriated to bonus and welfare funds for the annual accounting period) of the Company
by the weighted average number of ordinary shares outstanding during the year. Diluted EPS is
determined by adjusting the profit attributable to the ordinary shareholders and the weighted average
number of ordinary shares outstanding for the effect of all potential ordinary shares, which comprise
convertible bonds and share options. During the year, the Company had no potential ordinary shares
and therefore does not present diluted EPS.

Segment reporting

A segment is a distinguishable component of the Company that is engaged either in providing related
products or services (business segment), or in providing products or services within a particular
economic environment (geographical segment), which is subject to risks and rewards that are different
from those of other segments.

Currently, the Company is operating mainly on one business segment which is raising dairy cows;
production and sales operations relating to dairy products, and operates in one geographical area
which is Vietnam.

Related parties

Parties are considered to be related to the Company if one party has the ability, directly or indirectly,
to control the other party or exercise significant influence over the other party in making financial and
operating decisions, or where the Company and the other party are subject to common control or
significant influence. Related parties may be individuals or corporate entities and include close family
members of any individual considered to be a related party.

Related companies refer to the immediate parent company, ultimate parent company and their
subsidiaries and associates.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Comparative information

Comparative information in these financial statements is presented as corresponding figures. Under
this method, comparative information for the prior year are included as an integral part of the current
year financial statements and are intended to be read only in relation to the amounts and other
disclosures relating to the current year. Accordingly, the comparative information included in these
financial statements is not intended to present the Company’s financial position, results of operation
or cash flows for the prior year.

Cash and cash equivalents

31/12/2024 1/1/2024
VND VND
Cash on hand 23,733,285 43,736,363
Cash in banks 36,244,019,441 52,109,433,970
Cash equivalents - 3,065,322,000

36,267,752,726 55,218,492,333

Held-to-maturity investments

Held-to-maturity investments — short-term represent deposits with original terms from over 6 months
to 12 months at domestic banks and interest rates ranging from 5% to 6.5% per annum (1/1/2024:
3.85% to 11.5% per annum).

Accounts receivable from customers

Accounts receivable from customers detailed by significant balances and related parties

31/12/2024 1/1/2024
VND VND
Ultimate parent company
Vietnam Dairy Products Joint Stock Company 76,288,728,144 35,267,030,828
Other parties
Other customers 130,366,916,686 169,704,834,625

206,655,644,830 204,971,865,453

The trade related amounts due from the ultimate parent company were unsecured, interest free and
are due in 40 — 47 days from invoice date.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company

Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Other receivables

Receivables of interest from deposit
Lending capital to livestock households
Payment on behalf of suppliers

Other receivables

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

31/12/2024

VND

47,026,821,920

3,240,000,000

342,171,496

1/1/2024
VND

102,813,739,732

24,542,700,000
5,308,200,000
378,818,622

50,608,993.416

133,043,458,354

Inventories
31/12/2024
Cost Allowance
VND VND
Raw materials 126,336,259,823 (496,047,402)

2,396,167,101
13,173,851,768
29,148,313,545
1,903,317,170

Tools and supplies
Work in progress
Finished goods
Merchandises

(75,258,432)

1/1/2024
Cost Allowance
VND VND
144,308,249,665  (1,521,234,756)
2,627,473.446 (293,843,525)
18,063,092,267 -

21,901,462,930
503,061,910

172,957,909,407

(571,305,834)

187,403,340,218

(1,815,078,281)
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Prepaid expenses

Short-term prepaid expenses

Tools and supplies

Advertising expense

Vehicle and building repair expenses
Other short-term prepaid expenses

Long-term prepaid expenses

Opening balance
Additions
Amortization for the year

Closing balance

Form B 09 — DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

31/12/2024
VND

2,116,905,693

1/1/2024
VND

745,533,855

326,394,115 1,620,458,470
3,960,225,668 4,372,745,033
2,532,854,495 1,316,993,843
8.936,379.971 8,055,731,201

Tools and Other long-term
instruments prepaid expenses
VND VND
14,210,072,514 2,908,079,085

4,386,855,343
(9,000,577,525)

8,667,834,601
(2,986,794,240)

Total
VND

17,118,151,599
13,054,689,944
(11,987,371,765)

9,596,350,332 8.589,119,446

18,185,469,778
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Long-term work in progress

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Long-term work in progress represents the carrying amount of dairy cows of less than 16 months old.
This will be transferred to tangible fixed assets under livestock category when the cows reach 16

months old (when the cows are ready for milking).

Construction in progress

Opening balance

Additions during the year
Transfer to tangible fixed assets
Transfer to long term prepayment

Closing balance

Major constructions in progress were as follows:

Breed center expansion project

High-tech 4000-dairy-cow eco-tourism farm

High-tech dairy factory
Machine and upgrade system expenses
Others

2024 2023
VND VND

107,203,537,253 85,464,658,997
82,224,898,257  199,739,356,330

(21,665,538,096)  (177,625,401,731)
(1,530,000,000) (375,076,343)

166,232,897,414 107,203,5537.253

31/12/2024 1/1/2024
VND VND

- 4,051,466,587
143,242,557,097 100,212,018,073
5,582,119,748 1,471.977,188
17,046,334,050 1,249,707,407
361,886,519 218,368,001

166,232,897,414 107,203,537,253
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Accounts payable to suppliers

Accounts payable to suppliers detailed by significant balances and related parties

Cost and amount within
payment capacity

31/12/2024 1/1/2024
VND VND

Ultimate parent company
Vietnam Dairy Products Joint Stock Company 1,798,622,554 4,237,396,194
Immediate parent company
Vietnam Livestock Corporation — Joint Stock Company 75,036,732 139,955,959
Other related companies
Vietnam Dairy Cow One-Member Company Limited 3,313,830,000 1,304,550,000
Hanoi Peter Hand Animal Development
Company Limited 1,913,700,000 857,500,000
Other parties
Livestock households 49.635,070,519 41,055,768,912
Other parties 108,099,889,089 75,242,690,003

164,836,148,894  122,837,861,068

The amounts due to the related parties were unsecured, interest free and are payable within 20 to 30
days from invoice date.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

14. Taxes and others (receivable from)/payable to State Treasury
1/1/2024 Incurred Paid 31/12/2024
VYND VND VYND VND
Value added tax (*) (24,084,742,191) 60,452,338,506  (43,678,756,677) (7,311,160,362)
Value added tax of
imported goods - 437,855,761 (437,855,761) -
Import-export tax - 57,254,300 (57,254,300) -
Corporate income tax (13,538,273,873) 32,136,074,975  (12,703,935,954) 5,893,865,148
Personal income tax 142,383,064  6,189,847.,513 (5,985,318,226) 346,912,351
Land housing taxes and
land rental - 13,057,539,389  (13,057,539,389) -
Other taxes 20,274,000 316,224,299 (318,332,655) 18,165,644
(37,460,359,000) 112,647,134,743  (76,238,992,962) (1,052,217,219)
In which:
Taxes and others
receivable from State
Treasury (37,623,016,064) (7,311,451,458)
Taxes and others
payable to State
Treasury 162,657,064 6,259,234,239
(37,460,359,000) (1,052,217,219)
(*) Value added tax incurred during the year represents the amount after offsetting against deductible input

value added tax during the year.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Accrued expenses

Support, advertising and promotion expenses
Accruals for milk purchases from livestock households

Advertising expenses on mass media
Machinery maintenance expenses
Interest expense

Transportation expenses

Others

Other payables

Other payables — short-term

Livestock support fund
Trade union fees
Payables to employees
Others

Other payables — long-term

Study promotion fund and other funds
Long-term deposits and collaterals

Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

31/12/2024
VND

51,185,677,775
3,303,111,497
404,671,001
1,688,350,678
1,155,402,737
1,160,656,251
1,368,842,751

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

1/1/2024
VND

68,869,656,505
2,763,274,870
4,056,263,697
2,671,590,375

2,055,291.779
3,139,846,240

60,266,712,690 83,553,923,466
31/12/2024 1/1/2024
VND VND
- 5,384,973,619
137,779,822 133,259,282
850,358,888 917,800,570
650,782,001 615,791,499
1,638,920,711 7,051,824,970
31/12/2024 1/1/2024
VND VND
400,327,552 790,778,252
322,600,000 272,600,000
722,927,552 1,063,378,252
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19.

Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Short-term borrowings

1/1/2024 Movement during the year 31/12/2024
Carrying Carrying
amount and amount and
amount within amount within
repayment repayment
capacity Addition Decrease capacity
VND VND VND VND
Short-term borrowings - 129,000,000,000 (30,000,000,000) 99,000,000,000

This borrowing had a term of 6 months and was unsecured.

Bonus and welfare funds

This fund is established by appropriating from profit after tax as approved by shareholders at
shareholders’ meeting. This fund is used to pay bonus and welfare to the Company’s employees in
accordance with the Company’s bonus and welfare policies. Movements of bonus and welfare fund
during the year were as follows:

2024 2023

VND VND
Opening balance 43,203,674,236 31,987,314,368
Appropriation from profit after tax 21,992,077,228 37,441,749,368
Additions from other sources - 3,300,000
Utilization (38,611,393,634) (26,228,690,000)
Closing balance 26,584,357,830 43,203,674,236

Provisions — long-term

Movement of provision for severance allowance during the year were as follows:

2024 2023

VND VND
Opening balance 3,288,699,006 3,258,331,395
Provision made during the year 17,209,810 558,687,611
Provision reversed during the year , (83,441,376) -
Provision used during the year (67,777,083) (528,320,000)
Closing balance 3,154,690,357 3,288,699,006
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 —- DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Share capital

The Company’s authorised and issued share capital are:
31/12/2024 1/1/2024
Number of Number of
shares VND shares VND

Authorised share capital 110,000,000  1,100,000,000,000 110,000,000 1,100,000,000,000

SO\

Issued share capital
Ordinary shares 110,000,000  1,100,000,000,000 110,000,000 1,100,000,000,000

o *M,

Shares in circulation
Ordinary shares 110,000,000  1,100,000,000,000 110,000,000 1,100,000,000,000

The Company’s share capital detailed by significant shareholders was as follows:

31/12/2024 1/1/2024

VND % VND %
Shareholder
Vietnam Livestock Corporation —
Joint Stock Company 652,299,710,000  59.30% 652,299,710,000  59.30%
Vietnam Dairy Products
Joint Stock Company (*) 97,377,900,000 8.85% 97,377,900,000 8.85%
Other shareholders 350,322,390,000 31.85% 350,322,390,000 31.85%

1,100,000,000,000 100%  1,100,000,000,000 100%

The Company’s ultimate parent company is Vietnam Dairy Products Joint Stock Company which was
incorporated in Vietnam.

All ordinary shares have a par value of VND10,000. Each share is entitled to one vote at meetings of

the Company. Shareholders are entitled to receive dividend as declared from time to time. All ordinary
shares are ranked equally with regard to the Company’s residual assets.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)
Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Dividends

The General Meeting of Shareholders of the Company on 23 April 2024 approved the distribution of
dividends of 2023 amounting to VND220,000 million (equivalent to VND2,000 per share), of which
VND110,000 million (equivalent to VND1,000 per share) paid in October 2023 in accordance with
the resolution of the Board of Management (2023: VND220,000 million (equivalent to VND2,000 per
share) from retained profits of 2022).

In this meeting, the General Meeting of Shareholders of the Company also approved the plan to
distribute dividends to shareholders at least of 50% of retained profits of 2024,

Based on the above-mentioned plan to pay dividends to shareholders from retained profits of 2024, on
24 October 2024, the Board of Management of the Company passed a resolution on the first advanced
payment of dividends of 2024 amounting to VND110,000 million (equivalent to VND1,000 per share)

Investment and development fund

Investment and development fund were appropriated from profit after tax in accordance with the
resolution of General Meeting of Shareholders. This fund was established for the purpose of future
business expansion.

Off balance sheet items

Lease

The future minimum lease payments under non-cancellable operating leases were as follows:

31/12/2024 1/1/2024
VND VND
Within one year 18,116,902,512 13,446,153,725
Within two to five years 66,221,354,715 50,108,149,523
More than five years 668,089,841,515 462,011,386,304
752,428,098,742 525,565,689,552
Foreign currencies
31/12/2024 1/1/2024
Original VND Original VND
currency equivalent currency equivalent
USD - - 64 1,545,213
EUR - - 101 2,673,933
- 4,219,146
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Revenue from sales of goods and provision of services

Total revenue represents the gross value of goods sold and services rendered exclusive of value added

tax.

Net revenue comprised:

Total revenue
= Sales of finished goods
= Sales of merchandises
= QOthers

Less revenue deductions
= Sales returns
= Sales discounts

Net revenue

Cost of sales

Total cost of sales:
= Finished goods sold
= Merchandises sold
= QOthers

(Reversal)/addition of allowance for inventories

2024 2023
VND VND

2,840,186,445,323  3,055,487,666,451
78,016,119,412 80,941,715,003
1,164,114,168 1,038,209,561

2,919,366,678,903  3,137,467,591,015

(55,982,080) (27,097,320)
(2,352,593,538)  (2,017,348,290)

(2,408,575,618) (2,044,445,610)

2,916,958,103,285  3,135,423,145,405

2024 2023
VND VND

1,995,562,487,814  2,044,931,849,016

65,146,465,047 71,490,921,263
8,628,972,954 9,438,043,942
(925,188,170) 944,438,494

2,068,412,737,645  2,126,805,252,715
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Financial income

Interest income from deposits

Interest from sales with deferred payment, and
payment discounts received

Dividends

Realised foreign exchange gains

Selling expenses

Staff costs

Material costs

Tools and instruments

Depreciation

Support, advertising and promotion expenses
Outside services

Other expenses

General and administration expenses

Staff costs

Materials and tools
Depreciation

Taxes, fees and charges
Outside services
Allowance

Other expenses

Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

2024 2023
VYND VND
96,734,954,948 155,729,439,724
4,409,659,958 5,812,874,004
- 7,834,000
107,105,120 765,104,528
101,251,720,026 162,315,252,256
2024 2023
VND VND
40,082,612,345 38,693,468,825
53,146,990 142,376,062
6,288,873,961 5,423,520,449
666,378,821 577,131,482
560,722,034,434 616,405,087,689
30,830,920,219 35,654,839,489

18,401,824,782

11,982,739,806

657,045,791,552

708,879,163,802

2024 2023

VND VND
16,620,573,106 16,291,210,541
573,488,701 1,032,498,365
1,319,868,645 1,534,790,102
2,588,961,948 2,448,228,791
11,936,164,357 9,960,153,605
(50,931,566) 698,487,611
4,157,029,069 5,932,183,145
37,145,154,260 37,897,552,160
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Other income

Income from disposals of fixed assets
Management fee for supporting suppliers

Income from compensation for products and materials
Others

Other expenses

Net book value of fixed assets disposed
Disposal fixed assets expense
Vaccination for cows at households
Land-related administrative penalties
Others

Production and business costs by element

Raw material costs included in production costs
Staff costs

Depreciation

Support, advertising and promotion expenses
Outside services other than support, advertising and
promotion expenses

Other expenses

Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

2024 2023
VND VND
7,082,813,254 3,227,688.,000
3,000,000,000 8,615,000,000
- 115,290,903
4,907,422,286 4,599,170,099
14,990,235,540 16,557,149,002
2024 2023
VND VND
12,417,007,205 8,903,005,451
91,400,000 -
- 2,607,466,490
85,207,022 320,169,780

4,048,361,041

4,421,990,781

16,641,975,268

16,252,632,502

2024
VND

1,856,626,912,759
131,229,606,088
66,805,326,501
560,722,034,434

98,413,600,689
52,089,001,272

2023
VND

1,925,424,566,157
131,683,981,657
62,041,295,734
616,405,087,689

100,153,191,058
41,465,929,920
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Income tax

Recognised in the statement of income

Form B 09 — DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

2024 2023

VND YND
Current tax expense
Current year 31,944,420,085 49,162,295,564
Under provision last year 191,654,890 -

32,136,074,975 49,162,295,564

Reconciliation of effective tax rate

2024 2023

VND VND
Accounting profit before tax 252,056,847,255 423,579,789,243
Tax at the Company’s tax rate 50,411,369,451 84,715,957,849
Non-deductible expenses 18,801,036 1,198,781.603

Tax exempt income
Non-taxable income
Under provision last year

Applicable tax rates

(18,485,750,402)

191,654,890

(36,750,877,088)
(1,566,800)

32,136,074,975

49,162,295,564

In accordance with Decree No. 12/2015/ND-CP dated 12 February 2015 of the Government on
elaboration of the law on amendments to tax laws and amendments to some articles of decrees on
taxations, the Company is exempted from income tax for incomes from farming, breeding, aquaculture
and agro-processing, fish processing in extremely disadvantaged areas. In which income from agro-
processing, fish processing eligible for tax incentives prescribed in this Decree must satisfy all the
following conditions:

- The proportion of value of raw materials (agricultural products, aquaculture products) to production
cost is at least 30%; and

- Products derived from agro-processing and fish processing are not subject to special excise tax,
unless otherwise prescribed by the Prime Minister in accordance with proposals of the Ministry of
Finance.

The usual income tax rate applicable to other income of the Company before any incentives is 20%.
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 — DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Basic earnings per share

The calculation of basic earnings per share for the year ended 31 December 2024 was based on the
profit attributable to ordinary shareholders after deducting the amounts appropriated to bonus and

welfare funds and a weighted average number of ordinary shares outstanding for the year, calculated
as follows:

Basic earnings per share

2024 2023
Net profit for the year (VND) 219,920,772,280  374,417,493,679
Appropriation to bonus and welfare funds (VND) (21,992,077,228)  (37,441,749,368)
Net profit attributable to ordinary shareholders (VND) 197,928,695,052  336,975,744,311
Weighted average number of ordinary shares in circulation
for the year (number of shares) (Note 34(b)) L HADUIER0
Basic earnings per share (VND/share) 1,799 3,063

Weighted average number of ordinary shares in circulation for the year

2024 2023
Issued ordinary shares at the beginning of the year 110,000,000 110,000,000
Effect of shares issued in the year - -
Weighted average number of ordinary shares in circulation 110,000,000 110,000,000

for the year
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)
Form B 09 - DN

(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Significant transactions with related parties

In addition to related party balances disclosed in other notes to the financial statements, the Company
had the following significant transactions with related parties during the year:

Transaction value

Ultimate parent company

Vietnam Dairy Products Joint Stock Company
Sales of goods

Sales of services

Purchase of goods and services

Purchase fixed assets

Disposal fixed assets

Dividends

Immediate parent company

Vietnam Livestock Corporation — Joint Stock
Company

Purchase of goods and services

Dividends

Other related companies
Vietnam Dairy Cow One-Member Company Limited
Purchase of goods

Hanoi Peter Hand Animal Development
Company Limited
Purchase of goods

Thong Nhat Thanh Hoa Dairy Cow One Member
Limited Liability Company
Purchase of goods

2024
VND

572,615,493,286
214,896,541
28,175,545,924
4,295,170,594
3,920,351,174
19,475,580,000

838,789,288
130,459,942,000

47,377,920,416

14,450,300,000

126,926,875

2023
VND

425,263,034,815

29,286,647,508

19,475,580,000

725,703,982
130,459,942,000

73,960,253,310

14,045,105,000
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

Key management personnel compensation

2024 2023
VND million VND million

Members of Board of Director
Ms. Mai Kieu Lien — Chairman = 5

Mr. Pham Hai Nam — Member (i) 96 96
Mr. Doan Quoc Khanh - Member (from 23/4/2024) 66 -
Mr. Nguyen Quang Tri — Member (until 23/4/2024) 30 96
Mr. Le Hoang Minh — Member 96 57
Mr. Hoang Van Chat — Independent Member 96 96
Supervisory Board

Ms. Tran Thai Thoai Tran - Head of Supervisory Board

(from 23/4/2024) 66 -
Mr. Tran Ngoc Duy — Head of Supervisory Board

(until 23/4/2024) 30 96
Mr. Trinh Cong Son — Member 72 72
Mr. Pham Quang Thuy — Member 72 72

Board of Management member cum General Director

2024 2023
VND million VND million

General Director cum Board of Management member
Average salary per month per person
Mr. Pham Hai Nam 63 64

Other management personnel
Average salary per month per person
Deputy General Directors 36 36

Non-cash investing activities

2024 2023
VND VND
Offsetting lending capital to livestock households and
payables for purchase of milk during the year 23,754,400,000 37,360,235,562
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Moc Chau Dairy Cattle Breeding Joint Stock Company
Notes to the financial statements for the year ended 31 December 2024 (continued)

Form B 09 - DN
(Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
dated 22 December 2014 of the Ministry of Finance)

37. Comparative information

The comparative information as at 1 January 2024 was derived from the balances and amounts reported
in the Company’s financial statements as at and for the year ended 31 December 2023.

25 March 2025

Prepared by: ApprovediuC15404,
Ja/ s
C/i. / /
Nguyen Anh Tu Le Huy Bich i
Chief Accountant Deputy General Director General Director
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